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Уже издали слышатся 

горячие андалузские рит-
мы, хлопанье в ладоши и 
щёлканье кастаньетами. 
Женщины в ярких длин-
ных платьях с оборками, 
прогуливаясь, гордо де-
монстируют свои тради-
ционные  наряды. На 
мужчинах – чёрные брюки 
с широким поясом и шля-
пы. Всадники гарцуют на 
скакунах, а в празднич-
ных шатрах (case-tas) все, 
от мала до велика, не 
прекращая танцуют фла-
менко. 

С 26 апреля по 5 мая 
около ипподрома в ин-
дустриальном районе 
Son Rossinyol, что по до-
роге в Сольер (Sóller), 
пройдёт Feria de Abril – 
народный праздник, по-
свящённый севильскому 
фламенко. Уже в 24 раз 
андалузское общество 
Casa de Andalucía en 
Baleares проводит эту 
традиционную фольклор-
ную ярмарку. Для многих 
испанцев это один из са-
мых важных праздников в 
году. Около 10 % жителей 
острова родом из Андалу-
зии. В 60-е годы их пред-
ки в поисках работы при-
ехали на остров. Сегодня 
им важно передать жиз-
нерадостную атмосферу, 
царящую на их родине, и 
её традиции детям и вну-
кам на Майорке. В Севи-
лье (Sevilla) местная Feria 
de Abril проходит с 1864 
года. 

На территории ярмарки 
расположено от 20 до 30 
шатров. Половина из них 
принадлежит барам и ди-
скотекам, другую часть 
представляют различные 
общества, фирмы и офи-
циальные учреждения. 
Посетителям предлагают 
массу развлечений: от 
шоу фламенко и наездни-
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Посетителям предлага-
ют массу развлечений: 
от шоу наездников (сле-
ва) до гастрономиче-
ских лакомств (вверху).

ков до гастрономических 
лакомств. Фирменные за-
куски и блюда ярмарки – 
жареные анчоусы 
(pescaditos), кальмары в 
кляре (сalamares) и жа-
ренные кусочками 
(chocos), креветки 
(gambas). Помимо этого 
продаётся традиционная 
испанская ветчина (jamon 
serrano) и местный сыр. 
Из напитков на Feria de 
Abril не обходится без ти-
пично андалузского 
rebujito – коктейля из ли-
монада, андалузского 
шерри (manzanilla), мяты 
и льда. Некоторые пред-
почитают чистый шерри. 

Ежегодно организаторы 

рассчитывают на 500 тыс. 
посетителей. Из-за недав-
него несчастья, произо-
шедшего в Мадриде во 
время празднования Хэл-
лоуина, правительство 
Пальмы усилило меры  
безопасности. На терри-
тории ярмарки теперь мо-
гут находится не более 
13,2 тыс. посетителей. 

Какой же праздник без 
живой музыки? Кроме 
местных майоркинских 
групп, здесь будут высту-
пать музыканты с матери-
ковой части Испании. 
Feria de Abril – это замеча-
тельная возможность по-
бывать в Севилье не уез-
жая с Майорки.


